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Brannmur
Brannmuren er testet og godkjent av RISEFR med godkjenningsnummer: 120-0226.
Platen er godkjent som brannmur og kan monteres direkte mot brennbar vegg.

Brannmuren leveres i følgende størrelser:
• Bredde 1000 mm, høyde 1220 mm, tykkelse 50 mm.
• Bredde 1200 mm, høyde 2440 mm, tykkelse 50 mm.

Platen kan også benyttes som peisplate til omramminger til peisinnsatser. Her er det forøvrig viktig av 
produsentenes monteringsanvisninger følges, med hensyn til avstandskrav og ventilering/sirkulasjonsluft 
av omramming.
Brannmursplaten/peisplaten kan enkelt tilpasses ønsket mål. For kutting og bearbeiding kan alminnelig 
verktøy for bearbeiding av tre, som sag, stikksag og kniv benyttes.
I tilfeller der brannmurplaten monteres direkte mot skorstein (element eller tegl) må den hellimes mot 
skorsteinsvange. 

Det anbefales at det benyttes skamoEnclosure Adhesive for å feste brannmursplaten mot skorstein.

Som Brannmur
Brannmurplaten kan festes direkte mot brennbar vegg med bruk av fl eksibelt lim, vegg og plate må 
primes først. Platen bør være ren for støv og fuktes godt før påføring av (sementbasert) lim. Limet bør 
være ”tynt” slik at det trekker litt inn i platens overfl ate. Det må ikke benyttes materiell som leder varme 
(skruer/spiker etc.) til monteringen, se avstandskrav fra ildsted til brennbart.
Følg forøvrig ildstedsprodusentens anvisning m.h.t oppstillingsvilkår for ildstedet.

Som peisplate
Platene kan enkelt tilpasses til ønsket størrelse med bruk av sag/stikksag eller kniv. For å ivareta platens 
gode isolasjonsevne er det viktig at alle skjøter hel-limes. Dersom skruer benyttes for å feste plater bør 
hullene forbores. Det kan ikke skrus i brannmur.
Platene bør ikke belastes med vekt fra peisinnsats, platen bør i så fall forsterkes med en 3 mm tykk 
stålplate, slik at punktlast fra peisinnsats fordeles.

Etterbehandling
Brannmursplaten/peisplaten må tørkes/rengjøres med en fuktig klut for å fjerne støv før den limes/festes. 
Platen overfl atebehandles med fl islim, før den sluttbehandles med maling/strukturmaling. Ønskes en 
glatt og bestandig overfl ate, anbefaler vi at platene fi lses med lim og helsparkles med sandsparkel før 
endelig sliping og maling. Platene kan også dekoreres med dekorstein, fl iser etc.

Montering

Platen limes punktvis. Platen kan tilpasses med bruk av 
sag/stikksag eller kniv.

Det er viktig at alle skjøter hel-
limes for å ivareta platens gode 
isolasjonsevne.

Platen må overfl atebehandles 
med lim før den sluttbehandles 
med maling/strukturmaling.
Platene kan også dekoreres med 
dekorstein, fl iser etc.
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Skivan limmas punktvis. Skivan kan formas med en såg/
sticksåg eller kniv.

Det är viktigt att alla skarvar hel-
limmas för att tillvarata skivans 
goda isoleringsförmåga.

Skivan måste grundas/primas 
innan den slutbehandlas med 
målning/strukturbehandling. Ski-
vorna kan också dekoreras med 
dekor sten, kakel etc.

Brandvägg
Brandväggen har testats och godkänts av RISEFR med godkännandenummer: 120-0226.
Skivan är godkänd som brandvägg och kan monteras direkt mot brännbar vägg.

Brandväggen levereras i följande storlekar:
• Bredd 1000 mm, höjd 1220 mm, tjocklek 50 mm.
• Bredd 1200 mm, höjd 2440 mm, tjocklek 50 mm.

Skivan kan också användas för att bygga omramningar till spisinsatser. Här är det viktigt att 
tillverkarens monteringsanvisning följs, med hänsyn till avståndskrav samt ventilering av cirkulationluft i 
omramningen.
Brandväggen kan enkelt tillpassas önskade mått. För kapning och bearbetning kan vanliga verktyg så 
som såg, sticksåg och kniv användas.
I de fall brandväggsplattan är monterad direkt mot skorstenen (element eller tegel) måste den vara helt 
limmad på skorstenens båge.

Det rekommenderas att skamoEnclosure Adhesive användas för att fästa brandväggsplattan mot 
skorstenen. 

Som brandvägg
Brandväggsskivan kan fästas direkt på brännbar vägg med hjälp av fl exibelt lim, väggen och plattan 
måste grundas först. Brandväggsskivan ska vara rent för damm och fuktas väl innan det appliceras 
(cementbaserat) lim. Limet ska vara ”tunt” så att det dras lite in i plattans yta. Värmeledande material så 
som skruvar och spikar får inte användas för installation, se avståndskrav från öppen spis till brännbart. 
Följ tillverkarens monteringsanvisning v.g. uppställningsvillkor för eldstaden.

Som omramning
Skivorna kan enkelt tillpassas till önskad storlek genom användning av såg, sticksåg eller kniv. För att 
tillvarata skivans goda isoleringsförmåga är det viktigt att alla skarvar hellimmas. Där skruvar används 
för att fästa skivan bör hålen förborras. Det kan inte skruvas in i brandväggen. 
Skivorna bör inte belastas med vikt från insatsen, Skivan bör i så fall förstärkas med en 3 mm tjock 
stålplatta, så att punktbelastningen från insatsen fördelas.

Efterbehandling
Brandväggsplattan/eldstadsplattan måste torkas/rengöras med en fuktig trasa för att avlägsna damm 
innan den limmas / fästs. Brandväggen måste grundas/primas innan den slutbehandlas med målning/
strukturmålning. Önskas en slät och beständig yta, rekommenderar vi att skivorna täcks med kakellim 
och helspacklas med sandspackel innan slutgiltig slipning och målning.  Skivorna kan också kläs med 
dekorsten, kakel etc. 

Montera
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Firewall
The Firewall has been tested and listed by RISEFR - 120-0226.
The plate is accepted as a fi rewall and can be mounted directly on a combustible wall.

The Firewall comes in two sizes:
• Width 1000 mm, height 1220 mm, thickness 50 mm.
• Width 1200 mm, height 2440 mm, thickness 50 mm.

The plate can also be used in surrounds for inserts. NB! It is important to read the installation manual 
carefully. Note! Be sure to follow the instructions regarding safety clearances and air circulation openings.
The Firewall plate can easily be adapted to the desired dimensions. In order to cut or process the plate, 
ordinary tools for processing wood, such as a compass saw or knife can be used.
In cases where the fi rewall plate is mounted directly against the chimney (element or brick), must it be fully 
glued to the chimney arch.

It is recommended that skamoEnclosure Adhesive be used to attach the fi rewall plate against the 
chimney.

As a fi rewall
The fi rewall plate can be directly attached to the combustible wall with the use of fl exible glue, the wall and 
plate must be primes fi rst. The fi rewall plate should be clean of dust and moistened well before applying 
(cement-based) glue. The glue should be ”thin” so that it pulls into the surface of the plate. NB! Do not use 
material that conducts heat (screws/nails etc.) assembling the fi rewall, see distance requirements from 
fi replace to combustible. It is important to follow the instructions regarding the safety clearances from the 
manufacturer of the fi replace.

As a surround plate
The plates can easily be adapted to the desired dimension with the use of a saw/compass saw or knife. 
In order to preserve the insulating power it is important that all joints are fully glued. The plates should be 
free of dust and moisturized before adding ceramic glue. Ceramic glue must be thin in order to penetrate 
into the surface of the plates. If screws are to be used to attach the plates, the holes should be pre-drilled. 
It is not allowed to use screws directly on the fi rewall. The plates should not be loaded with the weight from 
the product. In that case the plate must be strengthened with a 3 mm thick steel plate in order to spread 
the insert’s point load.

Finishing process
The Firewall/plate must be dried/cleaned with a moist cloth to remove dust prior to the gluing/attaching. 
The plate is to be surface treated with ceramic glue prior to painting. If there should be a need for a smooth 
and resistant surface, we recommend that the plates are being fi lsed with ceramic glue and fully fi lled with 
sand fi ller prior to fi nal grinding or painting.

Mounting

The plate is being glued point-
wise with ceramic glue.

The plate can be fi tted with the 
use of saw/compass saw or 
knife.

It is important that all joints are 
being fully glued to preserve the 
plate’s insulating power.

The plate should be surface 
treated with ceramic glue prior to 
the fi nishing treatment with paint. 
The plates can be decorated with 
decorative stones or tiles.
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Jøtul arbeider kontinuerlig for om mulig å forbedre sine produkter, og vi forbeholder oss retten til å 
endre spesifi kasjoner, farger og utstyr uten nærmere kunngjøring. 

Jøtul arbetar kontinuerligt för att om möjligt kunna förbättra sina produkter ytterligare. Vi förbehåller 
oss rätten att ändra specifi kationer, färger och tillbehör utan föregående meddelande.

Kvalitet
Vår kvalitetspolitikk skal gi kundene den trygghet og kvalitetsopplevelse som Jøtul har stått for siden 
bedriftens historie startet i 1853.

Kvalitet
Vårt kvalitetstänkande ska ge kunderna den trygghet och känsla av kvalitet som Jøtul har stått för 
sedan företagets början år 1853.


